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S4786000	 	 Servicekoffer	/	Service	suitcase		 	 	 ATAG	Q/E-Serie 
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NL:	 Indien	er	een	aantal	bij	de	omschrijving	vermeld	staat	duidt	dit	op	het	aantal	in	de	leveringsomvang	bij	nabestelling.
D:	 	 Falls	bei	der	Artikelbeschreibung	eine	Anzahl	erwähnt	wird,	betrifft	dies	den	Lieferumfang	bei	einer	Nachbestellung.
GB:	 When	an	amount	is	mentioned	to	the	description	means	the	amount	supplied	when	ordering	the	corresponding	part	number.
I:	 	 Se	un	numero	è	presente	nella	descrizione	che	indica	il	numero	della	consegna	riordinare.

NL GB D I
1 S4711200 MCBA 5415 Q Control unit MCBA 5415 Q Feuerungsautomat MCBA 5415 Q Scheda elettronica di controllo MCBA5415Q 1
2 S4736200 MCBA 5417 E Control unit MCBA 5417 E Feuerungsautomat MCBA 1417 E Scheda elettronica di controllo MCBA5417E 1
3 S4344630 Overstort ventiel 3bar Safety valve 3bar Sicherheitsventil 3bar Valvola sicurezza 3 bar 1
4 S4310520 Ventilator 51-60 (230 Volt) Fan motor 51-60 (230V) Ventilatormotor 51-60 (230V) Ventilatore 51-60 (230V) 1
5 S4442720 Ventilator 15-38 (24 Volt) Fan motor 15-38 (24V) Ventilatormotor 15-38 (24V) Ventilatore 15-38 (24V) 1
6 S4710100 Ontsteekelectrode + Pakking OSS Ignition electrode OSS Zundelektrode OSS Elettrodi di ionizzazione 1
7 S4307420 NTC T1 en T3 NTC T1 and T3 NTC T1 und T3 Sonda di temperatura NTC T1 1
8 S4466300 Waterdruk sensor Waterpressure sensor Wasserdrucksensor Sensore di pressione 1
9 S4309700 NTC T2, T3, T8 en T9 NTC T2, T3, T8 and T9 NTC T2, T3, T8 und T9 Sonda di temperatura NTC T1 e T3 1
10 S4713600 Display print Q Display print Q Display Platine Q Display Q 1
11 S4675800 Stop en dop concentrisch aansluitstuk Plug concentric connection Stopf Konzentrische Anschluss Tappo connessione concentrici 1
12 S4521600 Tule en stop PP uitlaatstomp Feed through+plug fluegas Durchfuhr+Stopf Abgasrohr Tappo per presa analizzatore fumi 1
13 S4742600 Stop kunststof concentrisch aansluitstuk Plug  plastic concentric connection Stopf kunststoff Konzentrische Anschluss Tappo di plastica connessione concentrici 2
14 S4309900 O-ring Sifon-lekbak O-ring ø40x3,5 syph.condensate tray O-Ring Ø40x3,5 Siphon Kondenswanne O-ring diam.40x3,53 tenuta sifone 1
15 S4316400 O-ring Sifon beker O-ring ø50x3,5 syphon cup O-Ring Ø50x3,5 Siphonbecher O-ring diam.50x3,53 sifone 1
16 S4268400 Cartridge VC Driewegklep Cartridge VC three way valve Einsatz VC-Dreiwegeventil Cartuccia valvola a tre vie 1
17 S4322500 Sluiting luchtkast Q (rood) Lock air box Q (red) Verschluss Luftkasten Q (rot) Clips di fissaggio mantello trasprarente Q (rosso) 4
18 S4305700 Afdichting ventilator-bovenbak Gasket fan - top part heat exchanger Dichtung Ventilator-Oberteil Wärmetausche Guarnizione ventilatore - piatto miscela 1
19 S4337610 Afdichting gasblok-venturi Gasket gas valve-venturi Dichtung Gasventil-Venturi Guarnizione valvola gas - venturi 1
20 S4325610 Afdichting venturi-ventilator Gasket venturi-fan Dichtung Venturi-Ventilator Guarnizione ventilatore -venturi 1
21 S4709500 Pakking onderbak OSS 1 Gasket underpart OSS1 Dichtung Unterteil OSS1 Guarnizione piatto condensa Q25S 1
22 S4714900 Pakking onderbak OSS 2 Gasket underpart OSS2 Dichtung Unterteil OSS2 Guarnizione piatto condensa Q25C/38 1
23 S4724500 Pakking onderbak OSS 3 / 4 Gasket underpart OSS3/4 Dichtung Unterteil OSS3/4 Guarnizione piatto condensa Q51/60 1
24 S4419110 Automatische ontluchter De-aerator Entlüfter Disaereatore automatico 1
25 S4342300 O-ring ontluchter O-ring Ø13,94x2,62 de-aerator O-Ring Ø13,94x2,62 Entlüfter O-ring disaereatore automatico Ø13,94 x 2,62 1
26 S4709100 Pakking bovenbak-wisselaar OSS 1 Gask.heat exch./top part OSS1 Dicht.Warmet./Mischkopf OSS1 Guarnizione scambiatore-bruciatore Q25S 1
27 S4718400 Pakking bovenbak-wisselaar OSS 2 Gask.heat exch./top part OSS2 Dicht.Warmet./Mischkopf OSS2 Guarnizione scambiatore-bruciatore Q25C/38 1
28 S4719900 Pakking bovenbak-wisselaar OSS 3 / 4 Gask.heat exch/top part OSS3/4 Dicht.Warmet./Mischkopf OSS3/4 Guarnizione scambiatore-bruciatore Q51/60 1
29 S4717200 Pakking bovenbak-brander OSS 1 Gasket burner/top part he OSS1 Dicht.Brenner/Mischkopf OSS1 Guarnizione bruciatore ceramico Q25S 1
30 S4717300 Pakking bovenbak-brander OSS 2 Gasket burner/top part he OSS2 Dicht.Brenner/Mischkopf OSS2 Guarnizione bruciatore ceramico Q25C/38 1
31 S4717400 Pakking bovenbak-brander OSS 3 / 4 Gask. Burn./top part he OSS3/4 Dicht.Brenner/Mischkopf OSS3/4 Guarnizione bruciatore ceramico Q51/60 1
32 S4334910 Motor driewegklep VC2010 Motor 3-wv VC2010 Motor 3-Wv VC2010 Attuatore valvola 3 vie tipo VC2010 1
33 S4304700 Gasblok Gas valve Gasventil Valvola Gas 1
34 S4278100 Sleutelset Tool kit Schlüssel  Satz Kit attrezzi 1
35 S4452900 Cartridge sleutel Key cartridge vc-3w.valve Schlüssel Einsatz VC-3W.Ventil Chiave cartuccia vc-3w. Valvola 1
36 S4340830 Afdichting gasblok Gasket fitting 3/4" gasvalve Dichtung Verschr. 3/4" Gasventil Guarnizione valvola gas 3/4" 3
37 S1003810 Afdichting pomp 1 1/4" Gasket pump 1 1/4" Dichtung Pumpe 1 1/4" Guarnizione pompa 2x 2
38 S4323800 Ontstekingskabel Ignition cable Zündkabel Cavo di accensione 1
39 S4353000 Zekering 2,0 A.F Fuse 2,0 AF (250V) Sicherung 2,0 AF (250V) Fusibile 2,0 AF 250 3x 3
40 S4463500 Zekering 4,0 A.T Fuse 4 AF (250V) Sicherung  4 AF (250V) Fusibile 4,0 AT 250 3x 3
41 S4710400 Veer ontst. electr. Spring ignition electrode Feder Zündelektrode Elettrodo di accensione di primavera 2
42 S4323900 Ionisatiekabel Ionisation wire Ionisationskabel Filo di ionizzazione 1
43 S4528500 Pomp UPER 20-70 Pump UPER 20-70 Pumpe UPER 20-70 Pompa UPER PWM 20-70 1

Aantal
Number
Anzahl

Quantità
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